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1 Shíí Paul, Jesus Christ bighą ha’ásítíni, ła’íí Timothy nohwik’isn, Philémon, 
dázhǫ ́nohwił nzhóni, bił nada’idziidi, bich’į’ k’e’iilchii, 2 Ła’íí Ápphia nohwił 
nzhóni, Arkípas, Christ bighą bił silááda daandlíni, ła’íí ínashood nigowągee 
íła’ánát’įįhíí ałdó’ bich’į’ k’e’iilchii: 3 Bik’ehgo’ihi’ṉań nohwiTaa ła’íí Jesus Christ 
nohweBik’ehń biłgoch’oba’íí ła’íí bits’ą’́dí’ iłch’į’gont’ééhíí bee nohwich’į’ goz’ąą 
le’. 4 Bik’ehgo’ihi’ṉań ba’ihénsį, dábik’ehn nénáshṉiih oshkąąhgee, 5 Jesus 
nohweBik’ehń ła’íí ínashood dawa nił daanzhǫǫgo bada’ónłiigo na’ikonsįhíí 
bighą Bik’ehgo’ihi’ṉań ba’ihénsį; 6 Ni’odlą’íí baa nagolṉí’go Christ bíyéé 
daandlįįhíí bighą nłt’éégo ágot’eehíí daanohwíyééhíí dawa nṉee dayúweh 
yídaagołsį doleeł, dishṉiigo ná’oshkąąh. 7 Nił’ijǫǫ́h́íí bighą dázhǫ ́nohwił 
gozhǫǫ́,́ bidag ánt’ee ałdó’, shik’isn, ínashood bijíí yuṉe’ bił daagozhǫǫ́ǵo 
ánádaasíńdlaahíí bighą. 8 Áík’ehgo Christ biláhyú doo siste’ dago, Dábik’ehyú 
áńléh, niłdishṉiigo nich’į’ hasdzii doleeł ni’, 9 Ndihíí shił nzhǫǫhíí bighą 
nánoshkąąh, shíí Paul, nṉee báyáń sílíni, k’adíí Jesus Christ bighą ha’ásítíni. 
10 Shizhaazhé, Onésimus, bá nánoshkąąh, áń ha’ásítı ̨ı́ ̨ǵo odlą’ bee shizhaazhé 
k’ehgo baa natséskees sílı ̨ı́ ̨:́ 11 Doo áníidá’ nich’į’go doo ílı ̨ı́ ̨ ́da ni’, ndihíí k’adíí 
nich’į’go ła’íí shíí ałdó’ shich’į’go łáń ílíni silįį: 12 Dázhǫ ́shijíí si’ąądí’ shił nzhóni 
nich’į’ nádéł’a’; áík’ehgo naadńłteeh: 13 Dashíí bił sikeego shił gozhǫǫ́ ́doleeł ni’, 
yati’ baa gozhónihíí bighą ha’ásítı ̨ı́ ̨ǵee ni dahdá’ shich’oṉii doleeł ni’: 14 Ndihíí 
hago ánásht’įįłíí doo nił nłt’éé dayúgo, doo ágáshṉe’ da, shaa ch’onba’íí doo 
bíniso’go da, áídá’ dáni hánt’įįyúgo zhą.́ 15 Dasa’ naa nadáhíí bighą dét’įh 
nits’ą’́ dahnyaa láń shį; 16 Doo dayúweh ni’isna’híí k’ehgo baa natsíńkees da, 
áídá’ áí bitisgo nik’isn nił nzhǫǫhíí k’ehgo baa natsíńkees; shíí ndi áík’ehgo 
baa natséskees, nihíí shitisgo áík’ehgo baa natsíńkees, nohweBik’ehń 
biláhyú nik’isn nlįį. 17 Nit’ekéhíí k’ehgo shił óńłtagyúgo, naashídnłteehíí 
k’ehgo áń naadńłteeh. 18 Doo bik’ehyú nich’į’ at’éé da lęḱ’eyúgo, dagohíí naa 
hayił’ááyúgo, áí shíí shiká’zhį’ ánle’; 19 Shíí Paul, dashíí naltsoos ash’įį, dashíí 
na’hishṉiił: nihíí niyi’siziiníí da’aṉii bee shaa hánł’aa ndi, áí doo bí’ishtah da. 
20 Da’aṉii, shik’isn, nohweBik’ehń biláhyú shił gozhǫǫ́ǵo áshííle’, Christ biláhyú 
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shijíí yuṉe’ ágoniidégo ánáshíídle’. 21 Díí nich’į’ k’e’eshchiihíí bikísk’eh ánṉéhgo 
nígonsį, ła’íí bitisgo ndi ánṉéhgo nígonsį. 22 Shíí ałdó’ akú hayú nshdaayú shá 
iłch’į’gole’: shá da’ohkąąhíí biláhyú ch’ínánshdáhgo nohwaa nánshdáh nsį. 
23 Épaphros holzéhi, Christ Jesus bighą bił ha’áshítézhi, Gozhǫǫ́,́ nohwiłṉii; 
24 Marcus, Aristárkas, Demas, ła’íí Lucas daaholzéhi, bił nada’isiidi, ałdó’ 
ágádaanohwiłṉii. 25 Jesus Christ nohweBik’ehń biłgoch’oba’íí bee niyi’siziiníí 
bich’į’ goz’ąą le’. Doleełgo at’éé. 
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